
Warranty / Garantie

WARRANTY
This KOOLATRON product is warranted to the retail
consumer for 90 days from date of retail purchase,
against defects in material and workmanship.
WHAT IS COVERED
- Replacement parts and labor.
- Transportation charges to customer for the repaired

product.
WHAT IS NOT COVERED
- Commercial or industrial use of this product.
- Damage caused by abuse, accident, misuse, or

neglect.
- Transportation of the unit or component from the

customer to Koolatron.
IMPLIED WARRANTIES
Any implied warranties, including the implied warranty
of merchantability are also limited to duration of 90
days from the date of retail purchase.
WARRANTY REGISTRATION
Register on-line at www.koolatron.com AND keep the
original, dated, sales receipt with this manual.
WARRANTY AND SERVICE PROCEDURE
If you have a problem with your unit, or you require
replacement parts, please telephone the following
number for assistance: 1-800-265-8456

Koolatron has Master Service Centres at these
locations:
Koolatron U.S.A.
4330 Commerce Dr.
Batavia, NY 14020-4102 U.S.A.

Koolatron Canada
27 Catharine Ave.
Brantford, ON N3T 1X5 Canada

A Koolatron Master Service Centre must perform all
warranty work. Service after warranty may be obtained
at a Master Service Centre or at an authorized service
dealer. Purchase Receipt is required to establish
warranty eligibility.

GARANTIE
Ce produit KOOLATRON est garanti contre tout défaut
de matériaux et de fabrication à l’acheteur au détail
pendant 90 jours à compter de sa date d’achat.
CE QUI EST COUVERT
- les pièces de rechange et la main d’oeuvre
- les frais de transport du produit réparé au domicile

du client
CE QUI N'EST PAS COUVERT
- une utilisation commerciale ou industrielle de ce

produit
- les dommages causés par un abus, un accident, un

mauvais usage ou une négligence
- le transport de l’appareil ou de l’une de ses pièces du

domicile du client à Koolatron
GARANTIES IMPLICITES
Toutes les garanties implicites, y compris celle de
qualité marchande, se limitent également à 90 jours à
compter de la date d'achat.
ENREGISTREMENT DE LA GARANTIE
S’inscrire en ligne à www.koolatron.com et conservez
l’original du reçu de caisse daté ainsi que ce manuel.
GARANTIE ET SERVICE APRÈS-VENTE
Si vous avez un problème avec votre appareil ou si
vous avez besoin des pièces de rechange, veuillez
téléphoner au numéro suivant pour assistance :
1-800-265-8456

Koolatron dispose de centres spécialisés de
dépannage à ces adresses :
Koolatron U.S.A.
4330 Commerce Dr.
Batavia, NY 14020-4102 U.S.A.

Koolatron Canada
27 Catharine Ave.
Brantford, ON N3T 1X5 Canada

Les centres spécialisés de dépannage Koolatron
doivent effectuer tous les travaux relatifs aux
garanties. Les services après garantie peuvent
s’obtenir dans l’un des centres spécialisés de dépan-
nage ou chez un concessionnaire agréé. Reçu d’achat
exigé afin de définir si la garantie est applicable ou
non.
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12V Insect Killer
Tueur d'insectes à 12V

401-381
Directions For Use

Mode d’emploi



• Operated by 12 Volt DC.

• Current draw approximately 0.26 Amps.

• Cigarette lighter plug with 16 ft./4.9m cord

• Can be plugged into an automotive cigarette lighter

socket or optional AC/DC adapter.

• This unit attracts flying insect with an ultra-violet bulb,

and kills them with a high voltage grid.

• A collection tray in the bottom of the unit can be

removed by twisting left.

• Reinstall by twisting right until the tray locks in place.

• The 1.25"/3.2cm ring on the top of the unit allows it to

be suspended.

• The flat base allows it to be placed on a flat surface.

• Measures 5.25"/13.3cm diameter and 12"/30.5cm tall.

• Weighs approximately 1.4lbs/635g.

• Danger! High Voltage grid inside of unit.

• Fonctionnement par 12 V c.c.

• Alimentation de courant à peu près 0,26 ampères.

• Cordon d’alimentation avec fiche mâle de 4,9 m/16 pi.

• Peut être branché dans la prise d’automobile ou dans

l’adaptateur en option CA/CC.

• L’ampoule ultra-violette dans l’appareil attire les

insectes volants et les tue avec la grille de haut voltage.

• Le tiroir de collection au bas de l’appareil peut être

enlevé en le pivotant vers la gauche.

• Réinstaller le tiroir en le pivotant vers la droite de sorte

que le tiroir verrouille en place.

• L’anneau de 3,2 cm/1,25 po au-dessus de l’appareil

permet de le suspendre.

• Le socle plat permet de le placer sur une surface plate.

• Mesure 13,3 cm/5,25 po de diamètre et 30,5 cm/12 po

de hauteur.

• Pèse à peu près 635 g/1,4 livres.

• Attention ! Grille de haut voltage dans l’appareil.


